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ฮัด​มัช​เมือง​ใน​แรก​ครั้ง​พิมพ์​จัด​และ​ศ.​ 1344 ฮ.​ปี​ใน​น ​ฮุลญินา​ฟาตี​มะ​หนังสือ​ประพันธ์​ ได้​มี​ส กุม​บบาั​เชคอ
ฮ์ซา​ศบา​ซ (18) มิี​เนว​ร โคช​ ฏอฮิ​ เช่น​ใหญ่​ยิ่ง​ผู้​ศิลปิน​จาก​อักษร​ลาย​ด้วย​เขียน​การ​รับ​ ได้​นี้​(17) หนังสือ

​อ์ลีก​นัซตะ​ นัซค์และ​อักษร​ลาย​ด้วย​ (21) เขียน​รี​ฎอ อัฟชา​ริ​มัด​ฮัม​ (20) มุ​ญานี​ ซัน​ อะฮ์มัด​รซา​เดห์ (19) มี
นี้​เล่ม​ หนังสือ​ว่า​ที่​เหตุผล​ด้วย​ และ​ถ้วน​ไม่​ ๆนับ​ต่าง​แบบ​รูป​ใน​พิมพ์​ตี​การ​รับ​ได้​น ​ฮุลญินา​ฟาตี​มะ​หนังสือ
ฟาตี​ มะ​ฮ์ หรือ​ฟาตี​ มะ​ค็อบ​นตะ​ มุ​แบบ​รูป​ใน​พิมพ์​จัด​และ​เนื้อหา​เลือก​ได้​จึง​ราย​บาง​พิมพ์​จัด​ ผู้​มาก​ปริมาณ​มี

( (22​ย่อ​ฉบับ​น ​ฮุลญินา

ฮ์ หรือ​เราะ​ยา​ซิ​บท​ หรือ​อา​ดุ​บท​ทุก​ของ​ต้น​เริ่ม​ช่วง​ใน​ไว้​ นํามา​มี​ส กุม​บบาั​เชคอ​ที่​ คําอธิบาย​ต่างๆ​แปล​การ
​อาหรับ​ภาษา​ฮ์เป็น​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​ ตัว​ทว่า​ แต่​สิ้น​ย์ทั้ง​ฟารซี​ภาษา​เป็น​ ล้วน​อะมั้ลต่างๆ​ปฏิบัติ​การ

ถูก​ย์ที่​ฟาร์ซี​ภาษา​เป็น​แปล​การ​รับ​ได้​ที่​ฮุลญินาน​ฟาตี​ มะ​คน​ย์บาง​ฟารซี​ภาษา​แปล​นัก​จาก​แปล​การ​รับ​ได้​และ
​ตี​ฮัลลา​ มะ​ลี​ซู​ เราะ​ชิม​ซัยยิดฮา​ โดย​อื่นๆ​แปล​การ​ และ​อี​ชิ​ฮี กุม​ อิลา​ฮ์ดี​มะ​ของ​แปล​ การ​ คือ​สุด​ที่​มาก​รู้จัก

อื่นๆ​คน​ และ​เรฮ์อี​มะ​ร กะิ​บาก​มัด​ฮัม​ (24) มุ​ลี​โด​ทา​อิส​น ​(23) ฮุเซ

ขึ้น​ใหญ่​าครั้ง​สัมน​จัด​การ​มี​ 1444 ได้​ฮ์ ปี​อ์ดะ​ 10 ซุลเกาะ​ที่​วัน​กับ​ 1402 ตรง​ ปี​อด​รด​ โค​ 9​ที่​วัน​ใน
การ​มี​ ได้​านี้​มนั​รส​กา​(25) ใน​น ​ฮุลญินา​ฟะตี​มะ​หนังสือ​พิมพ์​จัด​การ​ของ​ปี​ร้อย​หนึ่ง​รอบ​ครบ​โอกาส​ใน​เนื่อง
เชคอ​ของ​ลายมือ​ด้วย​แก้ไข​การ​รับ​ได้​ซ ซึ่งี​เนว​ร โคช​ฏอฮิ​จาก​อักษร​ลาย​ ด้วย​ใหม่​ฮ์ ฉบับ​ฟะตี​มะ​หนังสือ​แสดง
บท​แต่ละ​อา​ดุ​บท​รวบรวม​การ​มี​น ​เจ​ชัด​เชิงอรรถ​ล่าง​ข้าง​คําอธิบาย​มี​ฉบับ​แต่ละ​ของ​ต่าง​มแตก​ ควา​มี​ส กุม​บบาั

( (26​กัน​เช่น​ ด้วย​ ฯลฯ​ภาค​ อัฒ​เล็บ​ วง​ จุด​เช่น​ต่างๆ​สัญลักษณ์​ใช้​การ​ มี​ระเบียบ​เป็น​อย่าง

)​ฉบับ​สี่​แปล​การ​มี​น้อย​อย่าง​ ซึ่ง​อังกฤษ​ภาษา​ถึง​ รวม​อื่นๆ​ภาษา​เป็น​แปล​การ​รับ​ได้​ยัง​น ​ฮุลญินา​ฟาตี​มะ​หนังสือ
( (27​สเปน​และู​รด​ อูี​รก​ ตุ​ฝรั่งเศส

รณ์​จา​วิ​วิพากษ์​การ
บรรดา​จาก​วิจารณ์​วิพากษ์​การ​รับ​ได้​น ​ฮุลญินา​ฟาตี​มะ​ ใน​มี​ส กุม​บา​เชค อับ​างของ้​วอ​ล่า​การก​และ​ส่วน​บาง​เนื้อหา

เยก​ซอ​รัฟต์ เบ ฮัม​อน ​ ดัร ซัฟเฟ อัฟซุรเดก​นเดห์ ดิลี​ ซิ​เรื่อง​ดัง​โด่ง​อัน​กวี​ บท​เช่น​ตัวอย่าง​ ยก​วิจัย​นัก
ร​ซิ​ นะ​นี้​ (29) นอกจาก​มี​ซอ​นิ​ยัง​ไป​สัมพันธ์​ความ​ให้​ถูก​ [28] ซึ่ง​ญามี​ของ​กวี​บท​จาก​มา​ซึ่ง​อน ​รเดก​เย มุี

ฐาน​หลัก​เพิ่ม​ การ​พร่อง​บก​ข้อ​ขจัด​การ​กับ​เกี่ยว​น ​วี​ฮ์ นะ​ฟาตี​มะ​หนังสือ​บทนําของ​ใน​เขียน​ ได้​ซี​รอ​ ชี​ริม​มะกา



ตัด​การ​ทั้ง​ รวม​ที่​สถาน​และ​เวลา​ของ​เงื่อนไข​ถึง​คํานึง​ โดย​ฮ์ต่างๆ​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​ของ​อ้างอิง​แหล่ง​และ
กว้าง​ฮ์อย่าง​ฟะตี​มะ​แก้ไข​การ​มี​ได้​จึง​ประการ​บาง​ปัจจัย​ ‎เนื่องจาก​ร้าย​ประสงค์​ผู้​มี​ให้​เหตุ​เป็น​ที่​เนื้อหา

 (30) ‎​ขวาง

ง​ข้อ​เกี่ยว​ที่​ต่างๆ​หนังสือ
ที่​หนังสือ​ เป็น​ซี​รอ​ ชี​ริม​ มะกา​ศิร​นา​ของ​ประพันธ์​งานการ​ผล​เป็น​ถือ​น ​ฮ์ นาวี​ฟาตี​มะ​หนังสือ​น ​ฮ์ นาวี​ฟาตี​มะ

ตุ​ [31] อยา​แบบ​สมบูรณ์​ความ​มี​ฮุลญินาน​ฟาตี​มะ​หนังสือ​ ทําให้​ฐาน​หลัก​อ้างอิง​การ​ ‎ด้วย​พิมพ์​จัด​และ​รวบรวม
และ​ปัจจุบัน​ยุค​กับ​สม​เหมาะ​ให้​ เพื่อ​นี้​เล่ม​หนังสือ​พิมพ์​จัด​การ​ใน​เขา​ของ​จูงใจ​ ‎แรง​ว่า​ ถือ​ริม​ลลอฮ์ มะกา
บทนําของ​เพิ่ม​ได้​เขียน​ผู้​ที่​ [32] ตาม​เคลือ​คลุม​ความ​และ​ผิด​เข้าใจ​ความ​เกิด​ให้​ก่อ​ที่​เนื้อหา​ตัด​ได้​ยัง

อร​เชิง​ฮ์ใน​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​ของ​ฐาน​หลัก​และ​อ้างอิง​แหล่ง​วถึง​ล่า​การก​ฮ์ด้วย​เระ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​แต่ละ
 อีก​แอ​อ่อน​ที่​เนื้อหา​เป็น​และ​กัน​คล้ายคลึง​ที่​อย่าง​ทําบาง​ระ​การก​บาง​กับ​เกี่ยว​ที่​เนื้อหา​ตัด​การ​ ทั้ง​รถ
เลือก​ถูก​ที่​ฐาน​หลัก​สําหรับ​เพียง​พอ​ไม่​การ​ฮ์ ‎และ​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​ของ​เนื้อหา​กับ​สนใจ​ความ​ให้​การ​ทั้ง

 [33]‎​นี้​ชิ้น​งาน​ผล​ของ​พิเศษ​ที่​คุณลักษณะ​ใน​หนึ่ง​เป็น​ ถือ​สรร

​ดี​ฮา​มัด​ฮัม​ มุ​โดย​เขียน​และ​วิจัย​การ​รับ​ ได้​นี้​เล่ม​ต หนังสือ​รอ​ยา​ฮ์ วัซซิ​ยะ​อี​ต ฟีย์ อัลอัด​ยา​ญุลฮะ​นฮา​มิ
ฐาน​หลัก​สอบ​ตรวจ​การ​มี​ ได้​นี้​ หนังสือ​พิมพ์​จัด​การ​ดําเนิน​ ได้​กล​ยต์สาั​ลบ​อะฮ์ลุ​ชา​สมัช​ และ​วี​ซุฟี ฆ็อร​ยู

ฐาน​หลัก​ปรับปรุง​การ​ (34) มี์​บูรณ​สม​อย่าง​ฮุลญินาน​ฟาตี​มะ​หนังสือ​ใน​ฮ์ต่างๆ​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​หลาย​ทั้ง​อา​ดุ​ของ
อา​ดุ​บท​ของ​ชัดเจน​ที่​อ้างอิง​แหล่ง​ด้วย​แทนที่​การ​และ​ออก​ตัด​การ​น ​ฮุลญินา​ฟาตี​มะ​ฮ์ใน​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ​อา​ดุ​บท​ของ

( (35​กรณี​บาง​ของ​ประวัติศาสตร์​ทาง​อ้างอิง​แหล่ง​ยัง​ไป​กลับ​ย้อน​การ​ฮ์ และ​เราะ​ยา​ซิ​บท​และ

 ออ​ดี​ลอฮ์ ญะวา​ดุล​อับ​ของ​ดูแล​การ​ใต้​ ภาย​วิจัย​นัก​กลุ่ม​โดย​ต เขียน​ยอ​ฮุลฮะ​ฟาตี​มะ​ต หนังสือ​ยอ​ฮุลฮะ​ฟาตี​มะ
ประพันธ์​การ​ใน​ประสงค์​ จุด​นี้​นอกจาก​น ​ฮุลญินา​ฟะตี​มะ​ของ​สอง​ที่​เล่ม​เป็น​นี้​เล่ม​ หนังสือ​ว่า​ถือ​ เขาี​มูล

ใน​มสามารถ​ ควา​สมัย​กาล​และ​เวลา​ต่อ​ทัน​ที่​มอง​มุม​มี​ (36) การ​ชน​ประชา​แก่​ให้​อิสลาม​แบบ​ชีวิต​วิถี​สอน​การ​เพื่อ
( (37​นี้​ชิ้น​งาน​ผล​ของ​พิเศษ​อัน​ลักษณะ​เป็น​ ถือ​ปัจจุบัน​สมัย​ยุค​กับ​เทียบ​เปรียบ​การ


